Drama: Y Nadolig, heddiw a ddoe.
Gwrthgyferbynnu Nadolig yr 21ganrif â’r Nadolig cyntaf.
Mae’n bwysig bod y plant yn siarad yn eu tafodiaith naturiol. Mae croeso i chi addasu yr eirfa, y brawddegau a’r darnau i wneud y ddrama yn addas i’ch anghenion, dim ond i chi gadw’n ffyddlon i’r brif neges sef hanes y geni gwyrthiol
Cymeriadau: 

Mam

Dad

Plant y teulu (3)

Anti Jên

Anti Betty (ac un Anti/Wncwl arall os oes angen) 
Bechgyn yr ysgol (nifer i newid yn ôl eich anghenion)

Athro/Athrawes

Mair

Joseff

Lletywr 1,2,3
Angylion

Gwŷr doeth 1,2, 3

Bugeiliaid

Golygfa 1: Cadair a phapur newydd i Dad. Basged o ddillad i Mam. Lluniau o anrhegion neu gopïau o gatalogau gwahanol i’r plant.
Mam yn brysur. Mynydd o ddillad i'w sortio a'u plygu. Mam yn plygu a thacluso dillad tra'n siarad.  Dad yn darllen papur.  Papur yn cuddio ei wyneb.  Dim ond dwylo a choesau dad i'w weld.

Mam:  
Mae cymaint o waith i wneud cyn y Nadolig.  Sa i'n gwybod shwt fi'n mynd i gael amser i wneud popeth.  Mae isie prynu anrhegion i bawb, lapio nhw a delifro nhw.  Casglu'r holl fwyd fydd angen arnon ni...a mae Tesco (neu siop leol) yn hunllef o brysur amser ‘ma'r flwyddyn.  O'n i'n styc mewn ciw am awr yn trio dod mas o gar parc Tesco llynedd.......Rhaid i mi gael fy ngwallt wedi ei dorri a'i liwio - achos mae'r ‘grey’ yn dechrau dod trwyddo.  Rhaid i mi gofio ffonio (siop trin gwallt lleol) i wneud appointment.  Mae'r PTA isie help da'r Ffair Nadolig - rhaid i mi wneud mins peis.  Mae dwy sioe Nadolig  yn yr ysgol.  Mae'r tŷ isie ei lanhau o’r top i’r gwaelod cyn i Anti Jên ac Anti Betty ddod i'n gweld ni....Sa i'n gwybod lle i ddechrau!
(wrth y tad)  Wyt ti'n gwrando arna i?

Pen yn ymddangos yn araf o’r tu ôl i'r papur newydd. Mae Dad yn siarad yn bwyllog iawn.
Dad: 

Ti'n  gwneud jobyn ardderchog bob blwyddyn.

Pen yn diflannu tu ôl i'r papur newydd eto.

Mam yn dal ati i blygu'n dawel.  
Plant yn cyrraedd.  Siarad yn uchel ac ar draws ei gilydd wrth ddod i mewn, wedyn fesul un.  Pob un gyda lluniau anrhegion neu gatalog Nadolig.

Morgan: 
Mam! Mam!

Dafydd: 
Mami! Mami!

Miriam: 
Mam - fi moin ti.

Morgan: 
Edrych ar hwn mam.  Mae e mor cŵl, K9 robot dog - dim ond 39 punt a 99 ceiniog.   A Doctor Who playset - dim ond 29 punt a 99 ceiniog a Robosapien V2 - 199 punt a 99 ceiniog.  Mami - allai gael nhw ...allai mam plîs?  Plîs mam?
Dafydd : 
Sa i'n hoffi Tomos y Tanc rhagor.  Fi moin pethau Power Rangers.  Edrych ar y llun yma mami...lot o bethau Power Rangers.

Miriam: 
Fi moin tedi llwyd a Barbie.....iawn mami?

Mam: 
Fydd raid i ni weld.  Gawn ni weld pwy sy’n blant da ynte.  Beth ti'n feddwl dadi?
Pen yn ymddangos yn araf o du ôl i'r papur newydd.

Dad: 

Ti'n gwneud jobyn ardderchog da'r plant bob blwyddyn.

Pen yn mynd yn ôl tu ôl i'r papur newydd.
Mam: 
Reit.  Amser ymolch.  Dewch ’da fi lan y grisiau i wmolch a newid.
Plant a mam yn gadael.

Golygfa 2: Os yw’n ormod i ddwy mae croeso i chi ychwanegu 3ydd cymeriad. (Dwy gadair neu fwrdd er mwyn hwyluso dangos yr anrhegion mae nhw wedi brynu. Naill ai gawn nhw eistedd i lawr a chodi’r eitemau i fyny, neu sefyll a gosod yr eitemau ar y bwrdd)
Mae Anti Jên ac Anti Betty wedi bod yn siopa.  Mae’r ddwy’n cario bagiau. 
Jên:  

Betty....Betty..  Edrych ar hwn....sgarff biwtiffwl.
Betty: 
Ydy mae e’n biwtiffwl Jên.  Mae’r lliw na’n siwto ti.
Jên: 

Odi , ti’n iawn. Wyt ti wedi cael popeth? 
Betty:  
Gad i mi weld nawr.  (Cymryd yr eitemau allan bob yn un – dim brys) Menyg i Carys, jigsaw i Dafydd, het a sgarff i Miriam, Top Trumps i Morgan a pâr o sanna i Gruffudd.  Ie ie – na fi di gorffen am heddi!
Jên: 
Gwd.  Reit, well i mi wneud y siŵr bod popeth gen i hefyd.  Eyeshadow i Carys – mae hi’n dechrau dangos ei hoed ti’n gwybod.  Sylwais i fod y grey yn dechrau dod i’r golwg y tro dwetha welais i hi!  Lego i Dafydd, beads i Miriam, llyfrau i Morgan a thei i Gruffudd.  Ie – dw i wedi cwpla hefyd.  
Betty: 
Does da ni ddim losin!  Edrych mae bocs o Quality Street draw fanco, a Turkish Delight.  Www a dishgwl - Orange a Lemon Slices...

Jên:
 Wwww lovely.  Ga i focs o Roses, mints, a Turkish Delight – dyw’r Nadolig ddim yn Nadolig heb Turkish Delight, yw e?  Ga i focs o Dairy Milk, chydig o Buttons a candy canes hefyd.  Www...lyfli.

Betty: 
Mae’n rhaid cael digon o ‘treats’ adeg y Nadolig does?

Jên: 
Wel wrth gwrs!  Rhaid cael losinen fach adeg y Nadolig ...  a mins peis a thwrci hefo cranberry sauce, tato rhost, moron, broccoli, pys, sosejes  wedi eu lapio mewn bacwn, stwffing, grefi, bread sauce...

Betty: 
....a pwdin!  Paid anghofio’r pwdin Dolig.
Jên:

 Lyfli..... Dw i’n prynu syrpreis bach i ti eleni.

Betty:  
Lyfli.  Wna i yr un peth i ti!  Cyn mynd gartre rhaid i mi fynd i (enw siop addas) i gael papur lapio, rhubanau  a digon o sellotape.  Mae angen lapio’r cwbl a chael popeth yn barod cyn i ni fynd i weld Carys, Gruffudd a’r plant.  
Jên: 

Reito – off a ni i (enw’r siop).
Cân addas e.e.

NADOLIG YW

Nadolig yw llwyth o bresanta'-

Nadolig yw ceirw a Santa -

Nadolig yw bwyta a gwario -

Nadolig yw gwylie a joio -

Nadolig, Nadolig yw hi. (ayyb)
(o Sioe Gerdd Nadolig Hen Ddyn y Lleuad BBC Cymru: Cyhoeddiadau Addysg BBC Cymru E-bost: www.bbc.co.uk/cymru/addysg)
Golygfa 3

(Bechgyn mewn crysau gwyn a thei neu wisg ysgol, pob un yn eistedd mewn cadair. Popeth yn drefnus. Un gadair wag. Canu ‘I Orwedd mewn Preseb’ )
Ifan:
Sa i'n gweld y pwynt o hyn i gyd.  Lot o ffys am ddim byd.  Mae mam yn dweud na amser i'r siopau wneud lot o arian ydi'r Nadolig.  Ond mae'n grêt cael lot o anrhegion.  Sa i'n rili deall pam mae dad a mam yn cwyno am y Nadolig drwy'r amser.
Caleb:  
Canu, canu, canu pob dydd yn yr ysgol - ac am beth?  Rhywbeth ddigwyddodd dros ddwy fil o flynyddoedd yn ôl.

Rhydian: 
Gwastraff amser os chi'n gofyn i fi.  Ni wedi bod yn ymarfer canu carolau pob dydd ers mis.  Mae Mrs Jones wedi mynd yn MAD, yn hollol o’i cho!  
Jared: 
Canu..canu...canu....be di'r pwynt?  ‘I orweddd mewn preseb rhoed Crëwr y Byd’...huh!  Fi'n casáu canu carolau.  Byddai well ‘da fi ganu ‘Jingle bells, Batman smells, Robin flew away’.

Tomos: 
Gwd one Jared.  ‘Jingle Bells, Batman Smells, Robin flew away’...
.

Cellan: 
Ssh!  Bydd Mrs Jones ar ei ffordd.

Ifan: 
S'dim ots da fi os yw Mrs Jones ar y ffordd...  s'dim ofn Mrs Jones arna i!

Pob bachgen: Na, sa i'n ofn Mrs Jones chwaith.

(Pob bachgen yn siarad, dim cweit ar draws ei gilydd ond ddigon swnllyd)

Tomos: 
Rhydian, gwranda ar y jôc yma...

Caleb: 
Ti'n mynd i wersi nofio dydd Iau?

Cellan: 
Ssh!...  bydd Mrs Jones yn dod.

Jared: 
‘Jingle bells Batman smells, Robin flew away’...

Ifan: 

Fi am gael Power Rangers SPD a Doctor Who a ...

Rhydian: 
Mae gen i jôc dda hefyd - gwranda ar hwn..

Bechgyn yn chwarae o gwmpas,  codi lan, gweiddi…
Leon yn rhedeg i mewn ar frys gwyllt. Gweiddi. Mae’r gadair wag i Leon.
Leon: 
Mrs Jones, bois! Mae’n dod!
Pob un yn hollol llonydd, edrych i'r blaen.

Mrs.  Jones: P'nawn da fechgyn.

Bechgyn: 
 P'nawn da Mrs.  Jones.  (Yn angylaidd)
Mrs.  Jones: Nawr te fechgyn.  Dwylo lan pwy sy'n hoffi canu?

Pob bachgen yn rhoi llaw lan.

Mrs.  Jones: Da iawn fechgyn. Jared, beth yw dy hoff garol di? 

Jared:
 ‘I orwedd mewn preseb Mrs Jones.’  Fi'n rili hoffi honna.

Mrs.  Jones: Da iawn.  Rydw i'n hoffi honna hefyd.

Nawr te fechgyn, pan fydda i'n gwneud hyn (codi ei breichiau), dwi am i chi godi ar eich traed yn dawel.  Iawn?  Pawb yn deall?

Bechgyn: 
Ydyn Mrs Jones.

Mrs.  Jones: Dyna fechgyn da.  Nawr te...
(Codi ei breichiau - bechgyn yn codi braidd yn swnllyd.)

Mrs.  Jones: Roedd hwnna braidd yn swnllyd fechgyn.  Eisteddwch.  
Fe wnawn ni drïo eto. 
 (Codi breichiau - bechgyn yn codi’n dawel)
Awn i dros y bennill gyntaf os gwelwch yn dda.  Pawb yn barod? 
(Mrs. Jones y arwain un pennill o I Orwedd Mewn Preseb.)

Hyfryd iawn fechgyn.  Nawr - bydd llythyr yn mynd mas i'ch rhieni chi i'w hatgoffa bod Ffair Nadolig yr Ysgol ddydd Mercher nesaf.  A byddwch chi yn canu yn y ffair.  
Dwylo lan os yw mami a dadi yn dod i'r Ffair.

Pob bachgen yn rhoi dwylo lan.

Mrs. Jones: Nawr te...  pawb i fynd yn ôl yn dawel i'w ddosbarth cofrestru.

Pawb yn gadael.

Golygfa 4 - Noson y Ffair Nadolig.  
Dafydd yn ei byjamas.

Dad yn eistedd yn darllen y papur.  Mam yn brysur.  Brwsio ei gwallt, gwisgo côt, nôl handbag.....

Mam: 

Miriam! Morgan! Dewch....mae'n amser mynd i'r Ffair Nadolig.  
Mam: 
Cau dy zip Morgan...Rho dy het ar dy ben Miriam.  Fydd gen i ddim lot o arian i brynu pethau yn y ffair flwyddyn yma...  Wyt ti'n gwrando arna i?

Pen yn ymddangos o du ôl i'r papur newydd.

Dad: 

Ti'n gwneud jobyn ardderchog o gefnogi'r ysgol bob amser.

Pen yn mynd yn ôl tu ôl i'r papur newydd.

Morgan: 
Alla i gael pop a chreision mam...plîs....a hot dog...plîs mam..
.

Miriam: 
A fi..  creision a phop .....yr un peth a Morgan...plîs mam

Mam: 
Gawn ni weld.  
Sŵn cnocio.
Mam:
Wwww mae Anti Jane a Anti Betty wedi cyrraedd.  Mae nhw'n dod gyda ni i'r ffair.

Jên: 
Helo Carys...ti’n edrych yn dda.  A shwd ma Miriam fach?  S’gen ti gwts i Auntie Jên.....
(Miriam yn rhoi cwts i Anti Jên)

Betty: 
Wwww Morgan...  i ti’n tyfu’n fachan mawr.  Dere a chusan fach i Anti Betty...

Morgan: 
Dim gobaith ...maaam...dwed wrthi.

Mam: 
O, mae e’n grwt bach swil, Betty.  Dwedwch ta ta wrth dadi.

Mo.+Mir:    Ta ta dadi.
Llaw yn ymddangos uwchben y papur newydd.

Jên / Betty: Ta ta Gruffudd.

Llaw yn chwifio eto o du ôl i’r papur newydd.

Mam:  
Dewch, neu bydd y pethe gorau i gyd wedi mynd.

Pobman yn dawel.  (Dafydd yn galw.)
Dafydd: 
Dadi.....dadi....ga i stori dadi.

Papur yn cael ei symud o'r ffordd.

Dad: 

Iawn...  stori bach ie. 
Dafydd:      Na dadi, stori fawr.  (Gosod llyfr stori enfawr o’i flaen.)
Dadi a Dafydd yn rhannu stori.
 Golygfa 5 - Y Nadolig Cyntaf.  
Dad: 
Dwy fil o flynyddoedd yn ôl roedd yna ferch ifanc o'r enw Mair yn byw yn Nasareth.  Roedd hi am briodi dyn o'r enw Joseff.  Un noson anfonodd Duw yr angel Gabriel i'w gweld hi gyda neges arbennig.  Dywedodd bod Mair am gael babi - ac enw'r babi fyddai Iesu. Fe fyddai'r Meseia, Mab Duw.
Mair: 

Mae Duw wedi fy newis i i edrych ar ôl ei fab yma ar y ddaear.



Bydd e’n blentyn arbennig, y Meseia, yr un Sanctaidd.


Joseff, tyrd yma, mae gen i newyddion anhygoel.

Joseff:
Beth sy, Mair?  Pa newyddion?

Mair: 
Mae angel wedi siarad da fi, a dweud fod Mab Duw yn mynd i gael ei eni ar y ddaear yma.  Mae Duw yn ein caru ni gymaint, mae’n anfon ei Fab aton ni, i fyw gyda ni.

Joseff: 
Mae hynny’n newyddion anhygoel Mair.  Clod i Dduw am roi ei fab i ni!  Paid ti poeni am ddim, wna i edrych ar dy ôl di.
Dad: 
Ymhen ychydig fisoedd roedd rhaid i Mair a Joseff deithio o Nasareth, lle roedden nhw’n byw, i Fethlehem, i gael eu cofrestru yn y cyfrifiad.  Roedd pobl wedi teithio o bob rhan o'r wlad, ac roedd Bethlehem yn brysur iawn.

Mair: 

O, dw i wedi blino, Joseff.  Mae bron yn amser i’r babi gael ei eni.

Joseff: 
Dw i’n gwybod cariad.  Aros di yma, af i edrych am le i ni aros.
Joseff yn cerdded tra bod y 3 lletywr yn dod i’w llefydd.

Lletywr 3:  
Fi'n hoffi'r Rhufeiniaid. Gwych! Nhw yw’r peth gorau ddigwyddodd i Fethlehem erioed.  Mae'r cyfrifiad yma werth y byd i mi.  Mae’r arian yn llifo i mewn i fy musnes llety.  Mae Bethlehem yn orlawn.  S'dim un stafell wag gen i!  Mae gen i ddigon o arian fan hyn (codi a janglo bagiau arian) i addasu'r stabl.  Ta ta asyn - helo ‘en suite’.

Joseff yn curo sawl drws, ond yn cael ei droi i ffwrdd.

Joseff: 
Oes gennych chi unrhyw ’stafelloedd gwag?
Lletywr 1: 
Dim gobaith caneri...sori.  S’dim lle ’ma o gwbl.  Dylech chi fod wedi dod yn gynt.

Joseff: 
Helo, oes gennych chi unrhyw ’stafelloedd gwag? Mae na ddau ohonon ni angen rhywle i gysgu.
Lletywr 2: 
Chi'n rhy hwyr.  Mae pob llety'n llawn.  Dylech chi fod wedi cyrraedd wythnos diwethaf.  Mae miloedd o bobl wedi tyrru yma i gael eu cofrestru.
Cân: Dim Lle, (Stori’r Preseb, Robat Arwyn)

Joseff:  
Helo, dw i wir angen rhywle i gysgu’r nos. Oes gennych chi unrhyw ’stafelloedd gwag? Mae fy ngwraig i’n disgwyl babi.
Lletywr 3: 
Na...sori.  Dim lle o gwbl fan hyn.  Ond...wel...mae gen i stabl.  Hoffe chi aros yn y stabl?  Mae e braidd yn ddrewllyd da’r anifeiliaid, ond bydd to uwch eich pennau - mae'n well na bod allan ar y stryd.  A bargen - hanner pris y llety.
Joseff: 
Gwych.  Diolch i chi – mae unrhyw beth yn well na bod Mair yn gorfod cael ei babi ar ochr y ffordd. 
(Mynd yn ôl at Mair)
Mair – dw i wedi cael lle i ni aros dros nos.  Dim ond stabl – ond mae’n well na dim.

(Cerddoriaeth tra bod yr angylion a’r bugeiliaid yn dod i’r blaen)
Dad: 
Y noson honno, roedd bugeiliaid allan yn y caeau yn edrych ar ôl eu defaid, pan ddaeth llu o angylion a dweud wrthyn nhw y newyddion da am eni Iesu.
Bugail 1: 
Beth yw’r golau rhyfedd ‘na yn yr awyr? Beth sy’n digwydd..dw i ddim yn deall..
Bugail 2: 
Beth yw’r sŵn rhyfedd dw i’n glywed? Ydych chi’n clywed sŵn rhyfedd hefyd? Beth sy’n digwydd? Dw ddim wedi gweld na chlywed dim byd tebyg i hyn erioed o’r blaen.

Bugail 3: 
Edrychwch! Angylion! Mae nhw’n dod yn agosach aton ni.
(Y tri bugail i guddio eu wynebau neu benlinio ar y llawr.)

Angel 1:
Peidiwch bod ofn. Mae gen i newyddion da i chi! Newyddion fydd yn gwneud pobl ym mhobman yn llawen iawn. 
Angel 2:
Mae eich Achubwr wedi cael ei eni heddiw, yn Bethlehem. Ie, y Meseia! Yr Arglwydd! 
Angel 3:
Dyma sut byddwch chi’n ei nabod e: Dewch o hyd iddo yn fabi bach wedi ei lapio mewn cadachau ac yn gorwedd mewn preseb.
Angylion a bugeiliaid yn canu cân addas e.e. (Caneuon Ffydd 475)
Pan anwyd Crist ym Methlehem dref

canodd angylion nef,
canu wnawn ninnau'n llawen ein llef

foliant i Faban Mair.

Canu wnawn ni, canu wnawn ni


foliant i Faban Mair,

canu wnawn ninnau'n llawen ein llef 


foliant i Faban Mair.
Bugail 1: Dewch a unwaith fechgyn, mae’n rhaid i ni fynd ar frys i Fethlehem.

Golygfa 6 Cerddoriaeth tra bod y bugeiliaid yn gadael a’r doethion yn dod i’r blaen.
Dad: 
O’r dwyrain roedd doethion yn teithio i weld y baban Iesu.  Roedden nhw’n astudio'r sêr ac wedi gweld seren newydd.
Doethion i’r blaen.
Gŵr doeth 1: 
Mae'r seren yna (pwyntio) yn un arbennig iawn.  Dyna seren newydd sydd yn dweud wrthyn ni fod brenin wedi ei eni.

Gŵr doeth 2: 
Ie, dyna be dw i’n gredu hefyd.  Mae Duw ar waith yn ein byd ni.  Mae o’n gyrru ei Fab aton ni i'r byd.  Mae rhywbeth gwyrthiol ar fin digwydd.

Gŵr doeth 3:
 Mae'r baban am gael anrheg arbennig gen i.  Aur - i ddangos ei fod yn frenin.

Gŵr doeth 1: 
Thus dw i am roi, sydd yn arwydd o'i burdeb, a'r ffaith ei fod yn dderbyniol gan Dduw.
Gŵr doeth 2: 
Myrr, sydd gen i i’w roi iddo, yn arwydd o'r ffaith y bydd rhaid iddo ddioddef ar y ddaear.  
Gŵr doeth 3: 
Dewch!  Awn ymlaen i ddilyn y seren.  Rhaid i ni wneud yn siŵr ein bod yn cael gweld y brenin newydd yma.
Dad: 
Teithiodd y bugeiliaid a'r doethion i'r stabl ym Methlehem ble roedd Mair, Joseff a'r baban bach yn aros.
Pawb ar y llwyfan/yn y blaen
Joseff: 
  
Dewch i mewn.  Croeso i chi i gyd.  Dewch yma i weld Iesu.
Cân addas e.e. Ganwyd Iesu, 477 Caneuon Ffydd
Dad: 
Ti'n gweld Dafydd, s'dim angen yr holl brysurdeb a’r gwario amser y Nadolig.  Dy fam, Anti Jên, Anti Betty ...mae nhw wedi anghofio popeth am wir ystyr y Nadolig. Mae pobl wedi anghofio mai pwrpas y Nadolig ydy dathlu geni Iesu Grist a chofio bod Duw wedi ein caru ni gymaint ei fod wedi anfon ei unig Fab i'r byd, i fyw yn ein canol ni.   
Mae Iesu Grist yn fyw o hyd wyddost ti Dafydd.  Cofio geni Iesu Grist i'r byd, dyna wir bwrpas y Nadolig.

Nawr...mae'n amser i ti fynd i dy wely cyn i mami ddod adre o'r ffair Nadolig, neu fydda i'n cael stŵr am adael i ti aros ar dy draed yn hwyr.

Dafydd: 
Diolch am hanes Iesu Grist.  Nos da dad.
Dad: 

Nos da Dafydd bach.
Caneuon yn ymwneud â’r geni e.e.

Yno gyda’r Iesu, Cannwyll Ddisglair, Arfon Wyn, 12 o Garolau Cyfoes: Curiad ISBN 1897664-02-8

Nadolig llawen i chi gyd, i deulu mawr y byd, ayyb
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